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LITTERIS NOHRMANNIANIS. 


«| Um antiquifime gentis, quae turrim 
€ y wA Babylonicà condiderat, lingva prim ige- 
4 nia mirifice confunderetur, unde multi- 

tudine innumerabiles fere Ппруг exor- 

tæ funt, totactantas mutationes hæ fub- 
ierunt, ut non fine difficultate illarum 
MID ZIN origo nunc indagari poffit. Difperfis 
ите ФМ enim per totum terrarum orbem popu- 
lis, plerique acceptam a majoribus lingvam tam tenaciter 
fervare non poterant, quin eam frequenti commercio cum 
finitimis & procul disiun&tis a fe gentibus: immutaffent, 
commifcui(fent вс дергауайен. Accedit, quod fæpius ех= 
cite fedibus fuis gentes totum fere orbem peragrarint, 8, 
ubicunq; terrarum domicilium omnium rerum ас fortuna- 
rum fuarum collocarant,& mores & lingvam eo transtulerint, 
quz non potuit non admodü permifceri ac tandem maximam 
partem oblivione deleri, Hinc mirum non eft, quod fi 
gentium remotiffimarum lingva amica & quafi materna 
quadam cognatione fecum fint conjuncte, aut in iis, quee 
jam pridem oblireratae funt & obfoletz, originis faz lucu- 
lenta veftigia reperiantur. Nihilominus multa tam abdita, 
incerta & abftrufa funt, ut in fcrutandis lingva cujuscun- 
que originibus magis ingenio indulfiffe, vel rivulos confe- 
Gari videamur, quam ipfum fontem, ex quo dimanavirt, 
Satis hoc declarant magni conatus, difpares licet, viroram 
doctiffimorum. Ita enim JO. GOROPIUS PECANUS & 
ADRIANUS 511811071۷۶ ex Cimbrica five Belgica. 
lingva, JACOB. HVGO ex Анета. JO. PETRUS ERICUS 
| ех 


Е: ВТ ХС АЕ, 


ех Greca, JO, WEBBE ex Sinenfi, СЕО. STIERNHIELM 
OLAUS RUDBECKIVS, SALMASIVS, BOXHORNIVS 
aliique ex Svedica five Scythica, omnium lingvarum pri- 
mordia deducere voluerunt. Nimirum his tantam vim tris 
buunt, quantam ipfa primigenia lingva Небгаа, nifi per 
miraculum, adferre non poterat, ut fola tot lingvarum fons 
& origo extitiffet. Quacunque vero de саша factum fit, 
ut excellentes ingenio viri ad Ша ftudia mentem fuam con- 
tulerint, id tamen indicio efTe poteft, quam difficile fit, tot 
propaginum matricem, ut SCALIGER loqui amat, inve- 
ftigare, 
| Non minor eft difficultas, in qvam delabuntur illi, 
qui omnem laborem & induftriam in originibus LINGVAE 
POLONICAE exquirendis ponunt, Hanc enim mirificus 
ille confenfus, qui ei cum aliis lingvis eft, parit, ut dubium 
fit, quenam vera illiusfcaturigo ехШаг. Ег quanquam inter 
omnes conftat, proximam ejus ftirpem ейе lingvam Slavo- 
nicam;a qua tantum diale&o differt,tamen cum hzc ortum fü 
um habeat ab aliis longe antiquioribus, ab iisdem quoque 
illius originem multi arceffunt, quas nunc ordine, fi quid eft 
ей in me virium, evolvam, | Qvodad lingvam SLAVONI- 
CAM attinet, mater quidem admodum fecunda fuit, nec 
tamen exiftimo tot ед Ше partus, quot EDVARDVS 
BERNHARDVS Anglus animo (uo conceperat. Is enim 
Anglo-Saxones, Islandos, Danos five Gothos & plerosque 
non folum Germaniz, fed etiam omnis fere Europa po- 
pulos a Ruffis & Slavis cum lingvam tum genus accepiffe 
arbitrabatur (1) , quos tamen ortu, lingva, inftitutis inter (е 
differre alii iam pridem детопйгагши. Оуапдуат vero 
| lingva 
( 1) v, Вр одат ejus ad СЕО. HICKESIV m Егутоіорісо Britannico 
ргархав «ўе Unterrebungen As. 169 1. р. 739, fq, 


lingva Slavonica vix unquam ultra hosce limites , quibus 
nunc continetur, latius manavit, exceptis quibusdam locis ; 

tamen intra eosdem, qui longe lateque patent, non paucis 
diffundebatur ramulis, qui nunc pereque in maximis am- 
pliffimisque regnis florent, Nationes reperiuntur nurbero 

| LX apud GESNERVM, (1) quz omnes lingva Slavonica 
Д utuntur, cujus dialecti ut pauciores, ita maxime memora- 
biles funt, Eminet inter has Пас из Polonica, que reli- 

quis tanto terfior 8 fvavior, quanto cultior politiorve ей, 

Hoc enim pracipuum iftius lingva eft, ut, dum alia diale- 

&i fere ab origine ultima plane non immutatz funt, Ша ins 

dies magis magisque exculta fuerit, adeo, ut non parum de- 

flexerit a ftirpe fua. Ne vero in re nota & pervulgata 

multus fim, oftenfurus, quod illa genuina lingva Slavicz, 

| quemadmodum ipfa natio Polonica Slavorum, propago fir, 
| unum commemoro autorem ADAMVM BOHORIZVM (2) 
| qui non tantum Mofcovitice, Rutenice, Bohemice вс Lu- 
| faticae, verum Polonica etiam Ппруг cum Dalmatica & Cros 
atica cognationem indicavit, Cum quo illi confentiunt, 

qui in Europa quatuor præcipuas lingvas Latinam, Gres 

cam, Teutonicam & Slavonicam, a quibus relique progi- 

gnuntur, effe ftatuunt, шроге SCALIGER; G) ВЕСМАМ- 

NVS (4) & alii plures. | | 

Sunt tamen nonnulli, qui originem lingva Polo- 

nice altius repetendam effe ducunt, ка, ut SCY THICAM 

ilius дие ac Slavicæ lingve fontem exiftiment effe: ad 

А 2 | quo- 


E 


Є 3: In لہ برا یں‎ с, 2. P 691۰ 
(а) 77 Ar@icis Horulis fucciifitvis de Latino. Carniolama literatura ad 
latine ib gue analogiam accommodata. qut liber perraru  prodiig 
Witteb 1484. и вро tefle КОКНОНО Polyb. T, L L. РА 4 8. 
(з) I» Eprfiola Фе lirgvis Europa, " 246 2 
(4) 4n Hifl. Orbis Фетагит є, 1X: fed, 3, de lingvis 
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quorum fententiam ii maxime accedunt, qui non dubitant 
affirmare, prater Hebrzeam tresantiqviffimas patriasque lin- 
gvas efle, Celticam, Scythicam & Graecam. | Commemo- 
randi hic funt inprimis HORNIVS (1) PAULVS НА, 
CHENBERGIVS (2) & CL. V. D, V, E. LOESCHERVS (3) 
qui ex Scythica lingva Мо( кат, Slavonicam, lllyricam; 
Bohemicam & Polonicam prodiiffe diferte tradit, — Neque 
fum nefcius, iftud a plerisque viris eruditis adfirmari folere. 
At vero tantum abeft, ut ex illa ftirpe orta fuerit, ut potius 
aliunde origo ejus arceflenda fit, fi modo vocis Seythiæ 
complicata notio accuratius evolvatur, Scythe olim erant 
multitudine innumerabiles, locis infiniti, omnique natio: 
num genere abundantes. ignoratione vero Grecorum 
pariter ac Romanorum fa&um ей, qui ad eos nunquam 
commearunt, ut etiam diverfiffima ab hisgentes, quz terras 
verfus Septemtrionem incolebant, uno Scytharum nomine 
appellaréntur, In horum numero Sarmatz fuerunt, qui 8 
moribus & lingva a Scythis disjun&i intra Borifthenem & 
Tanaim fluvios habitabant, ac deinde ad Viftulam (edem 
fuam figentes, primum Venedi, poftea Slavi ac tandem Pos 
loni vocabantur. Nihilominus ifte tam occidentis quam 
orientis partes a Scythis nomen adepta funt, quum ille no- 
mine Scythiz Europee, hæ autem Afiaticz a prifcis Geo- 
graphis notabantur, (4) Quod fi igitur lingva Scythica ab 
iis nomen trahitquiab origine ultimaScythz erant & partim 
пика, partim extra Imaum montem habitabant, nemo, 
quan- 


(1) v, prafationem eju in BOXHORNII Origines Gallicas, 

(3) Zn Germania media Р. 114. 

(з) De caufis Чист Hebr, p. 11. 

(4) CUVVERVS у introd, Geogr, СУ. с, 17. «І. V. с. 4 conf, 
STRABO, PTOLOMAEVS, | 
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quantum fcio, hucdum indicare potuit, que & qualis Ша 
fuerit. OTROKOCSVS (1) quidem demonftrare conten- 
dit, lingvam Hungaricam genuinam vetuftiffime lingvz 
Scythi-cz propaginem effe Et fi Вас vera fünt, qua ma- 
gno eruditionis apparatu confirmare ftudet, fane ea ita com- 
parata eft, ut, quemadmodum a reliquis Europe lingvis, ita 

; a Slavica, ne dicam Polonica, quam maxime difcrepet, дие 
nulla cognatione inter fe continentur. Nonnulle voces, 
quae eandem fignificationem habent, eundemque fonum 
fundunt, leviffima fane ortus fui documenta funt, alias die 
cendem foret, Germanicam quoque antiquiffima lingvæ 
Per(ice ftirpe profe&am effe, eo quod voces quadam utri- 
que funt communes. Si denique per Scythicam lingvam 
intelligitur ea, quz Henetis, five Roxolanis, five Sarmatis, 
оге Mæoticæ intra Boriflhenem & Tanaim amnes incolis, 
propria ac deinceps cum iisdem gentibus ex Sarmatia Айа” 
tica in Europzam translata propagataque fuit, profecto pla- 
пе non alia erat, ас que noviflimis temporibus Slavonica 
vocabatur. Hosce enim populos non folum recentiores 
folertius curatiusve, quam veteres a Scythis feiungunt, ve- 
rum etiam fi non zque antiquiffimi ac Scythe regionum 
iftarum incole cenfendi fint, tamen ab aliis plane populis 
atque a Scythis originem duxerunt, a quibus lingva Slavo- 
nica pariter ac Polonica meliori jure derivari poffet. Er 
qvamvis illi indivulfi Scytharum focii, qua itineris, qua bel- 
licarum expeditionum, qva rerum fortiter ab iis geftarum 
effent, tamen confequens non eft, quod non peculiari pro- 
priaque lingva ufi fuerint, 2 In Hungaria; quam una gens 

Аз olim 


[:] у. Origines Fagaricgs, qvarum partes Il, Eranequere 169 3. in 8. 
prodierunt. т 
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olim infederat, feptem lingvas maxime diverfías reperiri, 
teftis et OTROKOCSVS (1) Quin de ipfis Scythis НЕ. 
RODOTVS (2) fcribit, habitaffe quosdam antiquiflimis 
temporibus in illis regionibus, quz feptemtrionem [pectant, 
ad qvos ubi alii difcendi caufa demigraverant, feptem inter- 
pretes totidemque lingvas adhibuiffe ^ Cogitabam primo, 
qvemadmodum hzc in Sarmatas quoque accommodari pof? 
fent, verum mutavi deinde mentem meam , propterea 
quod non folum iftos nomine fuo compellat, fed nimis et- 
iam diffitos feptemtrionem verfus effe teftatur. Certe non 
diale&torum, verum lingvarum mentionem facit, qua utut 
admodum diffimiles, non tamen infolentes in una gente e- 
rant. Quod 5 porro lingva Scythica eadem fit, quam, 8 
quicquid veteres de Scythis memoria prodiderunt, Gothis 
fuis, quos prifcoS Scythas tuiffe arbitratur, RVDBECKI» 
VS (3) tribuit, ex qua omnes fere linguas in Europa ortas 
effe putat, facile cognofcent omnes, fubtilius bec dici, 
quam confirmari, ЈО. MAGNVS, JORNANDES, CRAN. 
Т21У5 (4) tum demumuin Scytharum terras feciíIe incur- 
fiones Gothos, unde nomen Scythici populi adepti fünt, & 
Rugorum Venedorumque regiones occupaffe aiunt, cum 
jam lingva Sl«vonica in Sarmatia Afiatica juxta ac Europea 
longe lateque pervagata eflet, Si qui etiam lingvam Scy- 
thicam eo fenfa ita appellant, ut Ша omnes lingvas feptem- 
trionales, que ex fonte Hebraice lingva promanarunt, eo 
nomine complectatur, quemadmodum omnes Japheti po- 
fteri, qui feptemtrionem verfus commigrarunt, Scytharum 
nomine a multis vocari folent, quis non videt, Scythicam 
& 


[1] Lc P. 2 a $ i. p. 18. 
[:] In Мерот. L ТУ. 
(з) 


In Atlantica T. 1, с. 10. 
(4) confe SCHURTZELEISCHII diff. de rebus $$eo Getbicis t. 6.9.10 


m а- 


£02 (б) BF 
вс Slavonicam f. Polonica lingvam hoc modo inter fe fo- 
rorio vinculo contineri, quarum idem ortus eft & origo 
communis ? : | 
Ad. hanc igitur jam progredior, qua eft lingva 
НЕВКЖА, Non credo, fore qvemquam, qui eam pri- 
mam omniumque antiquiffimam effe neget: qvum ifthoc 
nihil nunc exploratius eft. Hoc autem pofito, ut omnium 
lingvarum, ita Polonica lingvz- primordia, nifi me omnia 
fallunt, ex illa quam tutiffime ducuntur, Non enim по» 
væ creabantur lingvze, neque vetuftior Ша abolebatur, cam 
DEVS eam fingulari ratione confudiffet, quin potius miris 
modis cornifcebatur,hinc non potuitnon fieri;quin aliqua iftius 
propaginum veftigia in illa apparerent. Cum vero ex his, 
qua fupra commemorata (опе, pateat, lingvam Polonicam 
necdum eo tempore exortam fuifle, ex quo confufio line 
вух primigeniz fafa ей, quae poftea multo ferius е ос 
ruerat, aliis opus eft lingvis, quarum fübfidio Ша ex He- 
brais fontibus eo facilius poterit derivari. Оуосігса fine 
cognitione Slavonic lingva, quz ftirpi propior ей, gra- 
vis erit ac inanis ferme labor, Non tamen eftinficiandum; 
llerarumque vocum origines in Hebrza lingva fruftra qua 
i, quoniam non раиса ejus radices jam olim interierant, 
Multum ergo juvabit lingva Chaldaica, Syriaca & Arabica, 
omnes proxima iftius propagineS, in quibus non obfcura 
originis fuz veftigia adhucextant, Hoc itaque modo mul- 
to plures Polonicz voces ex Hebraa lingva deduci poffunt 
atque ANONYMVS (1) quidam opinatur, qui propterea 
etiam negat, lingvam Polonicam ex Hebraa pofle derivari, 
uod una vox Ракита hebraice TRAY ( Sebiphcba) ап 
ста & forfan alia pauciores, qua congruunt Hebrzis, in- 
veniun- 


С [1] vit. Лоо е Unterrebungen А. 1693, 2, 140. 
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veniuntur. M. ABRAHAMVS FRENCELIVS (1) V: D, 
M, Schznavienfis in Lufatia luculenter oftendit, quemad. 
modum voces ling væ Sorabice f. Vendice, ut vulgo eam 
vocant, ex Hebraicis orte fint, quarum ingens multitudo 
ей, Qvicquid vero de illa commentatus ей, non- minus 
in hanc, quam in Polonicam lingvam optime pote(t con- 
venire, cum fint fürculi unius ftirpis; Quin JO. HERBI- 
NIVS (2),quod ad lingvam Polonicam attinet, eundem fe- 
re laborem fe fuf(cepturum & СС vocabula in lucem pro- 
laturum efle pollicebatur , que ex matrice Hebraea prodiee 
runt, Qvamvis autem promiffis non fteterit, tamenampli- 
us L adfert, quz clariffima ortus fui indicia effe poflunt. 
Nolo hic multis conje&uris immorari, quibus facile qvis af- 
feqvi poffet, qui fatum fit, ut ex fcaturigine Ша tot voces 
hauferint Slavi pariter ac Poloni ; fi modo ea vera effent, 
quz de Chazarmaveth five Afarmoth, qui Sarmatis nomen 
ortumque dederit SARNICIVS G) aliique Hiftoriz Poloni- 
cz fcriptores tradunt. Hunc enim fecimus fuiffe nepotem 
Heberi, (42 qui folus morum paternorum tenaciffimus, lin- 
gvam Hebrzam incorruptam illibatamque fervavit(s), quam 
a majoribus acceptam Áfarmoth cum progenie fua Sarma- 
| tica 

(1) Edidit Y. Í b. c Origines lingvæ Sorabice, Виа пе Lufatorum 
1693, /е in 4. qui duos tantum libros complectitur, utrum quod, 
reliqui VIII. prodierint unquam, ignoro. Афес:? fingulis vocibus So- 
rabicis non folum Bobenescas, fed etiam Polontcas. ex quibus barum 
origo Hebrea clarius dilutidiusve patebit. 

(2) vid. ejus Crypts Kriovienfes c, т, ubi promiferat Hebraifnum Sela- 
vono , Polonicum ۱۶۱ conf. 0 фе ))))1 Аз. 
1693. р. ($1. 

(5) 1з Annalibus five rebus geftis Pol. جا‎ Litwan, L 1, 

(4) 6081+ X. гг, :6. 

(s) ٭‎ CL, V. D. J.GOT TLOB CARPZOV.I Gic. S,P.A. e V. fed. 1, 
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tica propagaverit, multis modis fucceffu temporis deforma- 
tam, usque dum in eam, quz Slavice & Polonicz lingva 
ineft, formam redigeretur. Verum nihileft, quod incertis, 
minimeque probabilibus eque incerta addantur. 
Quanquam vero adhunc fontem omnia reduci opor- 
tere exiftimo, tamen multafünt, que immediate ex aliislin- 
gvis dimanarunt, nec in ipía lingva Slavonica, proxima Ро: 
lonicz ftirpe, tam facile inveniuntur, Оуіп a veritate nihil 
alieni effe crediderim, 5 dixero, multas res ab iis, qui olim 
hebraice loquebantur, nec auditas, nec ipforum lingva ap- 
pellatas fuiffe ( utut potuiffe appellari non negem ) quas vel 
recentior demum ætas vidit, vel diffitiffimarum terrarum 
populi excogitarunt, que deinde fatis longo intervalioad nos 
pervenerunt, — Verbicaufa armorum, veftium, aromatum, 
arborum, fructuum, & animalium varia genera, & fexcenta 
апа, Hac fuis vindicanda originibus, ex quibus orta funt; 
& fi quis hac inre a me diflentiret, facile patiar, fi modo 
сопсейегіе, in iisdem ultima originis veftigia quadam mule 
to luculentiora reperiri, Tali modo Рек, Greci, Latini; 
Germani aliique multas voces fibi vindicant, quz a Polonis 
vel civitate donatz, vel aliquantulum тЯехг Пик. De line 
gva PERSICA mihi dubium non eft, cum expendam ea,qua 
DIODORVS SICVLVS memoria prodidit, fub Regibus су- 
tharum antiquiffimis, quiimperium fuum longe lateque pro- 
tulerunt, miflas effe colonias partim ex Aflyria, qua cami 
pos inter Paphlagoniam вс Pontum fitos infederant, partim 
ex Media,quz loca ad Tanaim fluvium occuparant, quarum 
populos Saurormiatas fuiffe appellatos. Quamvis autem'id ad, 
firmare nonaudeam,Sarmaticam gentem ab iis folis & initium 
&lingvam habuiffe,tamen vero admodum fimile eflearbitror 
quod mores & bere Medis acceperint, quorum 


- quoti« 
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quotidiana fere confvetudine utebantur, Illud ut non сге- 
dam, variis adducor conje&uris, quz valde probabiles funt, 
Sarmatica enim gens, five illa alio nomine appellata fuerit, 
in illis locis antiquiffima femper habita ей, сш, ut voce re- 
centiori utar, lingva Slavonica quam diutiffime familiaris 
fuit Cujus rei indicio efle; pote urbs vetutiffima ad Mæ- 
otidem paludem fita, qua Sinope vocabatur; quam vocem 
APOLLONH. SCHOLIASTES (г) ita exponit, ut fcribat, 
Thracum lingva bibaces Sanapa: & corrupte Sinapa: appel- 
ап. Quod vero ille Thracicæ lingvz tribuit, in Slavonic 
cam quam optime рогей convenire, quemadmodum асц» 
te conjicit OTROKOCSVS, (2) ita, ut Sinope idem fit, quod 
fa napi, five; napit Яс, potum fereddidit. - Imo. Lazi, a quibus 
ex fententia CL, V. D, GODOFREDI LENGNICHII (3) 
Poloni five Polacy nomen ortumque trahunt, multo ante 
.habitarunt in Colchide, quam Medi in Pontum & АПугц ad 
Tanaim fluvium profe&ti funt. Hoc autem eo miaus ne- 
gari poteit. quo magis varia veflimentorum genera, & vo- 
ces quasdam veteris lingva Perfice in Polonia hucdumre- 
fiduas animo comple&or, Poloni enim togati more Рега» 
rum incedunt, atque olim vario armorum genere in bello 
utebantur, quz Perfarum armis fimillima erant. Quod ipfa 
confirmant vocabula, qua Poloni hodie ufürpant, Ita 
Szarawary, Lituanice 5zarawwry, funt сапра finuoíz & usque 
ad plantas pedum demiffe, ita, ut femora & crura iisdem 
protegantur, quibus Poloni equis infidentes, ne 5۳011111 
veftes ipfis impedimento fint, utuntur. Quod & voci Per- 
farum Sara£ara X eidem fere veftitus generi congruit, cujus 
| | SVIDAS 
[1] И Lib. И. Apoll. v. 95 ç, 
[2] v. Orig. Hung. P, ЇЇ, с. 12. 2. оо. 9t. 
La] sonf: ejus Wolnifhe Bipiiotbee Vez, П, p. 19% 
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Drabant, cuftos corporis regii; BOXHORNIO (s) videtur 
poffe deduci ex Perfica voce Заара, quo nomine, qui eo- 
дет munere defuncti erant, a Perfis appellabantur.. Idem 
voces 'Pacbolek 8с Роќоіошу derivat a Perfico "Baro (6) qui 
erant nobiles pueri, pediffequi Regum Perfarum, ex quo fi- 
ne dubio gallica vox Pagie orta ей. Ita pieprs, a Perfarum 
1 lingva defcendit, quibus piperi idem ей, ut HIPPOCR A- 
TES (7) adfirmat, 7۸۸ convivium folemne; ex nulla lingva 
facilius derivari poteft, quam ex Perfica : Perfis enim 774 
erat convivium, quod eo, quo natus erat Rex die, quotan- | 
nis folebat apparari. (3) Pari modo Nana, quo nomine in» | 
А "fantuli noftrates matres vocitant, a Рег со Nase, quodidem | 
В 2 figni- | 
(1) ir Diff Mifcell. P. П.р.ъ29. @ IO. HENR. von SEELEN ¿sn net, | 
ad СУП, BVRTONI Aefpava veteris lingva Perf. p. 79. 80. | 
(2) E РІ. c. 13. | | 


(1) v ejus بب[ یذ‎ veteri linguæ Perf. p. 31.(4) BURTONVS Lés | JE d 
| 
| 


p. 78 
[f] conf: ejus Ep, de Per[icis Сит е memoratis vocabulis, que adje fd eft 
BVRTONI modo commemorato libro, р. 137, lmvemitur etiam 
“tlla in editione CV RTI! Blancardiana, 
(6) L е p.140. tat. 
„Ке (4) LT رش بر یں‎ 
(8) BVRTON.4 р,9;. 
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fignificabat, ortum ducit (i) : nec поп Sobaka, quo nomine 
canes appellamus, a Perfico Spaca. HERODOTVS a Medis 
JVSTINVS (2) a Perfis canes fic vocari folere fcribunt: уп» 
de patet, Medos eadem, qua Perfas, liagva ufos fuifIeQuid 
dicam de his vocabulis Brat, frater, My/z, mus, Ziemia, terra, 
quorum origouna cum fignificatione in his Berader, Much, 
Zamin facillime reperitur. Qui plura confectari cupit,ei 
ad hanc operam non parum adiumenti adferre poterit ED- 
VARDI BERNARDI Ztymologicum Britannicum (3) in quo 
vocabulorum. eAnglicorum ی‎ "Britannorum origines 'Rufficas, Sia» 
syenicas, Perficas €? Armenicas per(ecutus eft. 

De lingva GRAECA tametfi multa habeo dicere, ta- 
теп brevi comprehendam. Profecto fi qua lingva Slavo- 
nice five potius Polonica cognatione propior eft, maxime 
Graeca, ut SALMASIVS (4) non dubitarit adfirmare, plura 
Grecos debuiffe Scytbicee origini: hoc enim nomen non minus 
in id genus hominum, quam in incolas Mceotidis Paludis, 


qui erant Slavorum. progenitores, cadere poteit. Illud quam 
verum fit, nunc diípicere nolo, hoc tamen in dubium voca- 


ri nequit; quin & Slavonica & Greca lingva coniunctiffimz 
fint filie matris utrique communis,quarum mirum concen» 
tum & confenfionem SIGISMVNDVS3 GELENIVS(5), ad: 


ditis Latinis Germanicisque vocabulis, oftendit. Quocirca 
etiam 


(1) RELANDVS / p. 200. 

[2] Z.L. c. 4. conf. BVRTON.1. с. р, 8f. 

(3) Алпехит eft illad Inflitutionibu Grammatica. Anglo-Saxonice ئ‎ 
Мао. Gothic, quas GEO: HICKESIVS Ecclefie Anglicane Pres. 
byter Oxon. 1689. 4. edidit. Vberius ifla deinceps ехро/и is 
lib. cui titulus efl: Orbiseruditi literatura d Cbaradleresamariiice 
dedua, qui prodiit Oxon: 168 9. f. 

(4) у. Pref: eius in Tabulam CEBETIS Arabicam. | s 

(1) sonf. ejus Lexicon Symphonienm, quod Bafil 1$ 37: 4*0 P" odit, 
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etiam MORHOFIO G) difplicuerunt ea, quz de quatuor‏ 
Europa matricibus, ut vocat, maioribus SCALIGER. com-‏ 
mentatus eft, ac fi Стаса & Slavonica, quibus adiungit Laa-‏ . 
tinam & Germanicam, ita inter fe differrent, ut ipfis nulla‏ 
fecum cognatio fit, Hoc non obítante omni ratione confir-‏ 
mare audeo, non exigüam vocum multitudinem a Grzcis‏ 
confecutos efle Polonos, quz ipforum lingva exprimi non‏ 
poffunt, Cum enim literis operam dare & animos men-‏ 
tesque ipfa doctrina Chriftiana вс vita elegantiori omni ап!“‏ 
mi contentione conformare іпсері Пепе, multa res & fcien-‏ 
tie ad cos pervenerant, qua fugiebant illorum maiores,‏ 
Has autem eodem nomine fignarunt, quo ab aliis gentibus‏ 
appellabantur, nifi quod ad indolem lingva fuz illas pau-‏ 
lulum inflexerint, — Verbi gratia Mnich изам, Ariybifkup‏ 
dpe io no (Dos Kielich ходи» Chrzefl €» Chrezeitianin a verbo‏ 
Chur five Chor 7669 aniol‏ › 1غ xf ungo, ۶10201777 Xot LNT‏ 
(Ds, Diabel дадох, Klerik XApIXO£s Filozof Qué,‏ ار ار 
Lakrytya y^vnveeica, Dryiakiew oui y Imber буу: Bees Cynobr‏ 
Koral xo-‏ ول0 Cynamon хау LAL‏ , سی 0662ص ا: xia ep y Kry/ztal‏ 
Migdat aiya, Dragma jaxu, Cymbal xúußañsv‏ 0۸2۷م 
Dryfus tp wus, Papier wawu, lalmużna iàmporivg fexcenta‏ 

præterea alia, quz clariffima ortus fui indicia funt, 

Pari modo fat magnam vocabulorum partem lingva 
LATINA fibi vindicat, a quibus hodie ipfi Poloni, qui li- 
matiori elegantiorique dicendi vel fcribendi generi operam 
navant, non plane abhorrent, At multa vitio, non pauca 
neceffitate герб Пе certum eft, quibus paupertas, fi qua eft, 
lingva Polonica effet füblevanda, . Non indigebant vête- 
res iftaum opum, cum lingva latina in Polonia negligenti- 
us coleretur. Poftea vero quam omnes ad eam condiícen- 
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dam animos impenfius folertiusve adpulerant , plerisque 
adeo in deliciis fuit, ut Ёо permiíto vocabulis modisque 
loquendi latinis,polonice fcripturi, uterentur : unde hoc ge- 
nus dicendi a nonnullis, fed minus apte, lingva Macaronica 
vocari folet, Eodem vero tempore plerorunique vocabulo- 
rum ufus invaluit, дог multarum rerum neceffitas requi- 
rebat. Jam non loquor de iis, quz pure latina, fed qua o- 
rigine duntaxattalia funt вс ad indolem lingvze Poloniczfle- 
85:08: Huius generis füntfequentia: M/e« mila, Animufz, 
krucyfiks, Febra febris, Klafztor clauftrum, '"Dygnitarfiwo digni- 
tas, Arkufs ( Papieru), Humer, Abwawita aqua vitz, Laternia, 
Jurydy&a, Kaplan Capellanus, Fluks с> Flukfowaty a fluo, Bigos 
I. e. biscocta ( caro ) konwalia Convallium, Hatun alumen; 
Oltarz altare, Bi/tekt БИсо ив ( panis) Orr£iel circulus, Маг» 
rya, Kafztelan (1), Мосул, Kryminal, Inwentarz, Prowizya ( inte- 
ге е ) Fiotek viola, Barwierg a barba, Cela cella, Kaduk cadu- 
cus, Familia, Eksemplarz ,"Beflya , Forteca, (locus munitus) a 
voce fortis, Kalenda Calendas, Fundacya & alia, quorum infi- 

nita multitudo eft. | 
Quid tandem de lingva GFRMANICA dicendum ? 
ORICHOVIVS (2) & alii, qui res geftas Polonorum monu- 
mentis annalium mandarunt, plane inficiantnr, ulla germa- 
nici fermonis veftigia in Polonica lingva apparere, Num 
contra CL, V, JO, PETRVS KOHLIVS (3) & alii, qui pla- 
ne fin- 


(1) Caffellanus CICERONI & LIVIO adjectivum eft 6 fignificat id, 
. quod ad caftellum pertinet, recentioribus v nomtn dignitatis eff. 

v. CNAPII Tbefaurum Poleno-latino:grecum. 

(a) In Annalibus р, 4. 2 | 
(3) conf, ejus Introd. in НИ. & rem literartam Slavorum inprimis fa- 
eram رید‎ 2р, 8- not, b. quenovifime prodiit Altina- 
‚974 


15 
| | 
ne fingularem Slavonicz lingve & Germanica concentum 
 fummopere extollunt, rem acu tetigerint, mihi tantum non 
fumo, ut eius rei iudicium faciam, 51 quid autem iudica- 
re polum; fic de hac re generatim fentio, vicinitatem Ger- 
maniz & Polonis propinquam, commercia, qua inter u- 
tramque gentem intercedebant frequentiora, & bella, qui- 
bus fe invicem (еріте laceffebantmaxima,effeciffe,ut non 
folum vetuftior lingva Polonica fenfim obfolefcere acquo- 
tidie cultior fieri inciperet, verum Poloni etiam об modo 
commemoraras caufas Germanicis preter. Graca & Latina 
vocabulis adfvefcerent, eademque fufciperent quafi in civis 
tatem. Necdum enim eo adduci poffum, ut credam, vos 
cabula, que Germanice originis effe videntur, antiquiffima 
effe, диг iam a Slavis, gente vetuftiffima, ufurpata aut ma- 
tre utrique communi profecta fuiffent, Certe fi cogitatio- 
ne fingula & mente comple&or, ita comparata effe invenio, 
ut fint clariffima indicia temporum recentiorum, & ab iis 
maxime diftent, quorum originem una vel altera tantum 
vocis litera foletindicare. Нос delucide patebit ex his,quae 
fpeciminis loco adfero, quum illorum infignis copia ett. 
Quid enim hifce clarius effe poteft? Fortel Vortheil, Czys/z 
‚ Zinfe, Руде? Deichfel, Buk/zpan Buchsbaum, Malarz Mah- 
ler, Кияш Kunf,G walt Gewalt, Filar Pfeiler, Китта с Kirmfz 
five Kirchmefle, Giant Glantz, Folwark Vorwerck, "Вейи Bije- 
ber, Areykacermifira Exrtz-Ketzer- Meiíter, Огино "cio 
| | егэ 
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vie 1719, 8 vO. Sperm infuper fecit clar: тшу fr, qui in асааетіа 
[tientiarum, que пипс Реггорой floret, НИ. Ecclef. گا‎ Human: 
Hiterar.Profeffor eff. fe plura ingeniitf antiquitatis monumenta que 

bift-literartam © linguam Slavonigam Ulufitent, in confpeituta 
Диета, publicam prolaturum effe. 
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fter, Marfzatek Marfchal (1), Cekauz Zeughaulz, Parmufaka 
warme Mufe, Barztyn Birnftein, 67۶4414 five Grof five Hrabia.. 
Graf, Китек ich kehre , Halapart Hellepart , F;/zole 
Fifch-Holtz, Antwas Handfafz, Los Loofz, Kleynot Kleinot, Cel 
Ziel, Fara Pfarre, Grant Grund, Granica Grentze, Fraucmer 
Frauenzimmer, На ие ich Бейте, Furgielt Jahr«Geld, Szturm 
Sturm, Hamsię ich hemme, Cyna Zinn, Fant Pfand, Blacha 
Blech, Bada Bude, Balta Balcken, Ma/zt Май, Ninog Neun- 
auge, Lina Leine, A/ztait Geltalt, 740/27 Гай, Mofia4e Мебіпо, 
Handel Handel, Вит га Burgermeifter, & id genus alia. Нес 
quodammodo declarant, quantum Poloni debeant Germanis, 
a quibus non folum ifta, fed pleraque etiam vocabulaoriginis 
етс &latinz, дож apud eos reperiuntur, confecuti funt; 
hifce enim nonnunquam in eadem ferme, qua Germani, fi- 
enificatione (2) & flexione (3) utuntur: qua fingula digna 
funt, ut uberius copiofiusve alio loco exponantur & illu- 
ftrentur. 
Atque 
` (1) Quod bac vox fit originis Сейїсе f. Germanice, offendir luculenter du 
| FRESNE іл Gloffario. Mabr enim fignificat equum 67 Schalk 
ти ит, idemá, efl, qued Fakulo prefedus. Quod autem a 
Germanis hocce nomen dignitatis mutuati fint Poloni, dubium 
поп eff, quoniam antiquioribus illud plane ignotum erat, 

(2) Kaleda latinis Calende, quid apud Latinos bec vox fgnificet, inter 
omnes confiat, at Poloni alio fignificatu, quo Germani, eam ufurs 
pant, cujus generis plures voces adferri poffant, 

[3] Cukier, gr. raxxae five вейхоро, Сита gr. Fagas Dryfas 
трлр» Imber дуу! Вер, Lakrycya уЛохдвека,, item Klafztor 
elaufirum, Barwierz a barba, kwarta?, Marcepan, fine dubio ori- 
ginis grece کا‎ latine funt, ЕТ tamen ita fünt inflexa, ut a Germanis 
profecta efle pateat, Zucker, Cytber, Dreyfufz, 195087, Lackritze, 

K/ofter, Barbier, Quartal, Магсерап, 
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Atque hæ funt origines lingva Polonicz, quas ехійі- 
mo effe plures, quam unam, fi diverfas ejus aetates animo 
comprehendo, Non folum enim confiderandam effe duxi, 
quemadmodum in matrice fua, utpote lingva Slavonica, de- 
liteícebat, verum etiam quemadmodum ex ea progenita & 
poft multas viziffitudines eum, quem nunc habet, nitorem 
adeptaeft, Нос modo opus non ей, unam conféctari 
originem operofius & ad eam tanquam ad faxum adharefce» 
re, Verum hac omnia VESTRO potius ftare malim judi- 
cio VIRI MAXIME PLVRIMVMQVE REVERENDI, 
quam meo, qui ipfe ne quidquam audeo temere adfirmare. 
Necadmodum laborabo, fi VOBIS difplicebunt cogitationes 
meæ, quas ipfe fcio, quam fint deformes & immature: fi 
modo id me aífecutum effe cognovero, VOBIS probari hose 
ce conatus declarandi ftudium voluntatemque meam, quam 
fummis beneficiis in perpetuum VOBIS divinxiítis, Опод 
enim preteriti temporis memoriam recordor ultimam, præ- 
clara fingularis VESTRAE in me benevolentiz documenta 
video femper extitiffe, atque adeo, ut ad ftudia mea, qua 
unius VESTRVM hortatu confiliisque fufceperam, promo- 
venda, omnem opem & auxilium, quoad eis alibi obfeque« 
bar,contuleritis pro VESTRA præftanti in me liberalitate, 
Nec ceffavitis deinceps, MAECENATES GRATIOSISSIMI, 
me aliis atque aliis beneficiis ornare,quz ex prolixa VESTRA 
in me voluntate quotidie magis proficifcuntur. Quemad- 
modum autem meam tantorum erga me beneficiorum me- 
moriam nulla unquam oblivione deleri райиз fum ; ita hoc 
veluti publicum aliquod grati memorisque animi fignum 
extare volui, Vt autem id, quod mihi diutius incumbebat, 
jam explerem, præfens a me requifivit tempus, quo novum 
ingredimini annum perquam aufpicato. Ef Ше profe&o 
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tanto laetior, quanto gratior illius rei memoria recurrit; 
quod ducentis abhinc annis fümma do&rinz czleftis pu- 
rioris publice pralecta, confenfu tot Principum approbata; 
legibus corroborata & longe lateque per totum orbem Ѓраг- 
fa fuerit, ita, ut im ipfa Polonia avide exciperetur. Felicie 
tati igitur VESTRAE- merito congratulandum, 71 
VESTRAM iftaattigiffe tempora, quibus tanti beneficii di 
vinitus collati memoriam gratiffimis animis omnes: boni 
profeqvuntur, Faxit ergo NVMEN immortale, ut ille 
VOBIS fit tam felix, quam exoptatus : nec quicquam con- 
cedat, quod fortunas VESTRAS & vires corporis eque ac 
animi laceflere poffit : addat IDEM robur menti, firmita- 
tem corpori, perpetuitatem vitæ, quo fine ulla offenfione 
fortuna hoc aliisque innumeris annis ad utilitatem costus 
divinioris, rei literaria ornamentum & VESTRAE fplendi- 
diffime Familie omniumque bonorum commodum quam 
ampliffimos adferre fructus poffitis. Si id, ut firmiter cre- 
do, benignitas divina in VOS elargita fuerit, fpem certifi- 
mam habeo, fore, ut etiam infignem VESTRVM favorem, 


quo me immerentem hucusque benevole complexi eftis, 
erga me quam біп оте & conftanter confervetis, qui 
VOS revereor maxime & in primis .1n. perpetuum reve- 


rebor. Dabam Thorunii d. 1, Januar. MDCCX X X. 
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